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відеоспостереження 

Посібник із швидкої установки 



 

1 Інструкції з техніки безпеки 

 Запобіжні заходи 

 Підключаючись до зовнішнього інтерфейсу, використовуйте клему 

підключення на пристрої та переконайтеся, що всі з’єднання у хорошому 

стані та правильно закріплені. 

 Не перегинайте і не перетягуйте кабелі під час встановлення; інакше поганий 

контакт кабелю може спричинити несправність. 

 Під час транспортування особливу увагу приділяйте захисту переднього скла 

від тертя, подряпин і плям тощо. Щоб зберегти переднє скло чистим, не 

знімайте захисну плівку доки монтаж не завершиться, і ви не будете готові 

увімкнути пристрій. 

 Обслуговування 

 Якщо на передній скляній поверхні є пил, обережно видаліть пил за 
допомогою гумової кульки для здування пилу. 

 Якщо на передньому склі є жир або пляма від пилу, обережно очистіть 
поверхню скла від центру за допомогою серветки для чищення об'єктива. 
Якщо жир або пляма не зникають, нанесіть на тканину миючий засіб і 
повторно протріть її до повного видалення. 

 Не використовуйте органічні розчинники (бензол, спирт тощо) для очищення 
передньої скляної поверхні. 

 

2 Зовнішній вигляд 

 Розміри 

Фактичний вигляд може відрізнятися залежно від моделі пристрою. Малюнки

 Підключення кабелю 

Хвостовий кабель може відрізнятися залежно від моделі пристрою. Малюнок 
нижче наведено лише для ілюстрації.  



1. Основа 2. Корпус 

3. Об'єктив 4. Підсвітка 

5. Інтерфейс відеовиходу 6. Роз’єм живлення (DC12V) 



 Установка камери
Камеру можна кріпити на стіну або на стелю. Перед встановленням 

переконайтеся, що місце кріплення достатньо міцне, щоб утримувати камеру. 

Нижче наведено приклад кріплення до стелі.  

 Наклейте шаблон на стелю і за 

допомогою свердла φ6-6,5 мм 

просвердліть на стелі напрямні 

отвори глибиною 30 мм. 

 

 Виведіть кабелі зі стелі. 

Забийте пластикові анкери в н 

отвори і переконайтеся, що 

вони надійно зафіксовані 

 

 Поверніть корпус до суміщення 

міток, від'єднайте корпус.  

 

 Проведіть хвостовий кабель 

через основу. Потім закріпіть 

основу на стелі за допомогою 

саморізів.  

 

 Підключіть усі кабелі та 

забезпечте водонепроникність. 

Вирівняйте монтажні мітки, 

прикладіть корпус до основи, а 

потім поверніть, щоб закріпити. 

 

 Налаштуйте напрямок 

спостереження. Камера може 

панорамувати на 360° і 

нахилятися на 75°. 

 

4 Запуск 
Після встановлення підключіть один кінець адаптера живлення (купується 

окремо) до інтерфейсу живлення, а потім підключіть інший кінець до мережі, щоб 
запустити камеру. 

Мітка 

Мітка 
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Відмова від відповідальності та попередження про 
безпеку 

Про цей посібник 

 Цей посібник призначений для декількох моделей продукту, тому фотографії, 
ілюстраці ї ,  описи тощо,  наведені  в  цьому посібнику, можуть відрізнятися 
від фактичного зовнішнього вигляду, функцій, особливостей тощо продукту. 

 Незважаючи на наші найкращі зусилля, можуть виникати технічні або  
друкарські помилки в цьому посібнику.Наша компанія не несе 
відповідальності за такі помилки та залишає за собою право змінювати 
посібник без попереднього повідомлення. 

 Користувачі повністю несуть відповідальність за збитки та втрати, які виникають 
внаслідок неналежної експлуатації. 

 Наша компанія залишає за собою право змінити будь-яку інформацію в цьому 
посібнику без попереднього повідомлення чи позначення. Завдяки причинам, 
таким як оновлення версій продукту або вимоги законодавства відповідних 
регіонів, цей посібник буде періодично оновлюватися. 

Відмова відповідальності за шкоду 

 У випадках, допущених чинним законодавством, наша компанія не несе 
відповідальності за будь-які особливі, випадкові, непрямі чи випадкові збитки, 
а також за втрату прибутку, даних та документів.  

 Користувачі повністю несуть відповідальність та ризики за підключення 
продукту до Інтернету, включаючи, але не обмежуючись, мережеві атаки, 
хакерські атаки та віруси. Ми наполегливо рекомендуємо користувачам 
приймати всі необхідні заходи для покращення захисту мережі, пристрою,
даних та особистої інформації. Наша компанія відмовляється від будь-якої 
відповідальності, пов'язаної з цим, але буде готова забезпечити необхідну 
підтримку щодо забезпечення безпеки. 

LVD/EMC Directive 
This product complies with the European Low Voltage Directive 
2014/35/EU and EMC Directive 2014/30/EU. 

WEEE Directive–2012/19/EU 
The product this manual refers to is covered by the Waste Electrical & 
Electronic Equipment (WEEE) Directive and must be disposed of in a 
responsible manner.  

Battery Directive-2013/56/EC 
Battery in the product complies with the European Battery Directive 
2013/56/EC. For proper recycling, return the battery to your supplier or to a 
designated collection point.  




